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Abstract

Taboo words are a type of lexical form commonly found in everyday life and have long widely been used for
communication in informal situations, as well as in various forms of entertainment media, from the past to the
present. This study aimed to analyze the types and functions of taboo words found in eight hip-hop songs of N.W.A.
Battistella’s (2005) framework was applied to identify the types of taboo words, while Jay’s (1992) theory was
employed to investigate their functions. From 317 occurrences of taboo words, all types and functions of them
were found. Based on the data analysis, vulgarity was the most frequently occurring type of all the words, followed
by epithet, obscenity, and profanity, respectively. The most dominant function was description-evaluation, followed
by anger-frustration, sarcastic irony or insult, surprise, and joke. Additionally, the study highlighted that the taboo
words in N.W.A’s songs not only reflected linguistic characteristics but also mirrored the social context, lifestyle,
and culture of a particular historical period. Furthermore, the use of taboo words in hip-hop songs has functioned
as a powerful symbolic tool for minority groups to clearly express their thoughts and feelings toward society and
also resistance against state power during a particular period in the past. The findings of this study serve as a
reference for conducting comparative studies on taboo words in contemporary media, as well as analyzing

resistance discourse across diverse socio-cultural contexts.
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Iugwu:ﬁaﬂu'ﬁ'ﬁiaﬁwumw;muﬂﬂmaﬁ”mﬁwﬁ%’gmu
umwaaﬁLﬂuﬁj’a‘"ﬂ W% LWRY Fight the Power Nenal
wik3ap ldiiandnmddasinluuninaszas Nw.A
Tapfansanandnsmenslnisfidesingluwas
naAe MEUeId NW.A Tansmasiluasun 1Ju
FITNT@ Lm:a:'ﬁaugﬂLLuumiéamﬂwﬁ?mﬂi:ﬁﬁu
mmmjmﬂwmﬂiﬂﬂmwwzamaﬁwumﬁuﬁasmfcjmm 9
SovharsanalUnwasaInaIINIa Rz ianle
vl,ﬂs‘i'a;jﬁﬂuqﬂifuvlﬁdm WANINIS INNTNLNI%
ﬁimﬂﬁmmnaﬂmiﬁﬁimﬂm (Laurence, 2015; Kennedy,
2017; McKevitt, 2024) Wudn iwadua933 NW.A Tlennls
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TRaANuTAs R0t LGen LL@iQﬂﬁﬂqﬂl‘ﬁ’LﬁiaLLﬁﬂdﬁd
amwz%'dﬂw?amqmsniﬁl,ﬁwfunyumaLL@W%ﬂ"’uam’%ﬂ”u
luadialdagnizaian Sﬂﬂ%ﬂhﬁumﬁamﬁgmm LT %
LWaJ Fuck the Police %qdwa@iammfﬁmm:ﬁwmﬂ
8111933 @Tmms;f: UNINRITEII9 N.W.A 39iianu
wanzaulunsihanlfidudayananlunisidoans
a”@qﬂs:mﬁ(ﬁvlﬁﬁwuﬂvﬁ

3aeiiafilFlnewive

Lmuﬂ'uﬁmTagaLﬂum%:aaﬁaﬁlﬂumiﬁwLﬁumi
SlATERLazIILINUTTLAN LT RN N B9 d IR
Ausngluiwaivens NWA lagldtufnddassi
nulwasiaadenanlglumsdfiumsisy wioauaas
ﬂiﬂm‘ﬁ'ﬁwﬁmﬁmLL@ia:ﬁwgnlﬂuU?Uﬂ@m 9 il
warh I ldidnlafasn e miFoanunang uas
a”mqﬂs:aaﬁmaamﬂ’ﬁﬁw‘faaﬁwLL@ia:ﬁwéﬁlwzmmlvﬁ”

o

SiaTzlssinnuasrinfuasfdas i wiso i
Iﬁﬁmmgﬂ@i’mmﬂﬁﬁu

nzim‘f'mshaﬁ‘liﬂumﬁﬁ'ﬂ

Tumsenunasait IRLT, Ul‘ﬁq‘i-ﬁlﬂ’ﬁq'll@u’laEiNLL‘U‘iJLm:ﬁN
(purposive sampling) IMNHNIINWHUBIIT N.W.A lu 4 éva‘ﬁtu
Tavldwannsfiansan de 1) Wuuniwasfidsinglu
FIUTUVDIUARZEAUY Uas 2) \wumwasiiwunsld
DRlGN Y mﬂifuﬁavl,eﬁ"l,ﬁaﬂmg'm”aaziwamﬂﬂg\ﬂ 4 S8t
At 2 Uwas ‘nuL‘flumg;m‘ﬁasm‘ﬁ'ﬁwmﬁﬂmﬁwmu
PIFW 8 UNLNA ﬂ%f:l,ﬁa’lﬁmamqmauLﬂnmmsﬁﬂm
wazamaadanmIaaiianauanuianaladinyana
Taoumwasns 8 uniwas Teun 1) 1was BoyZ-N-The-
Hood &z 2) Lwad A Bitch Iz A Bitch NaATI N.W.A
and the Posse 3) LWRY Straight Outta Compton Lae
4) LN Fuck the Police mné’aﬂgu Striaght Outta Compton
5) LWRY 100 Miles and Runnin’ Lz 6) LW&J Just Don’t
Bite It mﬂaua‘ifu 100 Miles and Runnin’ 7) twa4d I'd
Rather Fuck You waz 8) LWaJ Don’t Drink That Wine
MNeaY Efil4zaggin

nM3ATzidaya

Tunseneiesdssinnuazninfvessaasiia
lwwasFdaatuasns NWA fiduldldnssuumidazas
Battistella (2005) lunm33iaserilszinnaasdndasiig
wazldnsauuwdauas Jay (1992) lumsdessdning
sassrdasiuAlTngluwas 3w 1



myenerdssinnuazninnuesdidasinlunasdlaetvas NWA

( \
o a N
LRIV duTTng-Uasiduns
L (epithet) (descriptive-evaluative)
)
( RS
MQUAUTIANATNT - \
i nIaaLEK
(profanity)
\ )
zian AFBINN (joke) )
e Y \
ool
(vulgarity) anulsznanala
.
(surprise)
s p 7
MAWNaUINT
(obscenity) )
.

AT 1 NFAUNMTIATNZAUTTLANLATRIN NV I A 8 IR

FAsndufiumaianzidayalasdnmluszauas
ALNEIREN19LALTY kAT ILWAYITTLANYBIANFB IR
winnaBunmngualunslidauninuasdusaze
loglaWauazauibainastinais g a9 INHUII
tufinddasianiuannuluudaziizlon uazaang
A I INLAI LUV TELANRAE RN lau T uin
ddasiunndfidnnglumwasaslununiudin adnels
e ynnwuddasinudidsanslnng s luaanin
“iaugn (Hook)” ﬁﬁ@Tﬁﬂﬁmazgﬂﬁfm‘hmmmzﬁmﬂ%
lumalianzdifissaiadn lunslensitoyaia
AENULATMIIIUNY TENNURZRINNVDIA A DIRIN AN
nisuwmnAafifmua lidedu lasszydiatnalsznay
NNFIATIZA LIDEITALIN AN DIWINLIIUTEAN 1T%
fnenuvia 1 (vulgarity) Lagenaunawans (obscenity)
1 2 a o d' v A s GA' U 6’:
AoUTITRN WU INALADING LNDATN MTUUNUYZNIFDS
Usznnil Aa BWINAIAINAILNLIVTRINUBILITIIINY

% ' 1 o o tzl'o ¢§ 2 a K
ardnaglungudmneuily luaneiddadnedads
ﬁammmuwaazgﬂﬁ'ﬂLﬂuﬁwmmammi “ananNd
NISFILWNRUINVBIFADIRINEIARIDINUN NN
TensaluazuSunuiadausasdus 9 tWaldns
a a o A X < A o
deanufianugndasuazasauaguanndsiu nakldls
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mwiniﬁ-qu%

(anger-frustration)

matseraiyeti
A A a A
LIILFEATNRIANTQON
(sarcastic irony or insult)

J

WawI%nIu Oxford Advanced Learner’s Dictionary
(Homby, 2000) l4n1IaagauANuRuNNaanaINy
PR - P
ARALAROUNDIAATBIUATZLIRAITIATIZR 3N
=< a o a Aa o qq: 1
SargUnamsissuazafivnanamaissluiuaaudald

NanN1928

nmMIeNeRlssnnuazniivesidasialy
waddtaatvesis NW.A Q‘iﬁ?’svlﬁﬁnauawamsﬁﬂm
aodoludl

1. fdasmufidnngluwaidlaatueans NWA
¥4 317 A%3 WULTHLANVBIAFIRNATLS 4 UssLAn
AUNTAULWIAAUDY Battistella (2005) lauA a0
Wwdaanenu (epithet) ﬁ’](ﬂ"lgﬁﬁuﬁdﬁﬂ@%ﬂﬁt(profanity)
fneruaioriall (vulgarity) WRzANAINNAWIANT
(obscenity) ﬂizmmjaaﬁwﬁaaﬁmﬁ'wumﬂﬁ'q@ fa
fmeuaerialy (vulgarity) Taswumsldddasing
Tulszinniinisdn 220 a3 Aain 69.40% 3898931
fednioaney (epithet) Gﬁaﬂsmg 54 a33 Aaln
17.03% FAINNAUINT (obscenity) 1371n7) 36 a33 Ao
11.36% LLazﬁﬁﬂﬂﬁluédﬁ'ﬂﬁfﬁﬂﬁg(profanity) wuﬁaﬁﬁq@
e 7 039 A 2.21% AUEEY AIa1T197 1
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A15197 1 Uszianvasdidasvnaluinasdlaatvasns NW.A

10U ilszian S (AS9) ASauaE (%)
1 fnenuaneiall 220 69.40
2 faundoananu 54 17.03
3 ARINNAWIAT 36 11.36
4 ﬁﬂ@mﬁuéaﬁ'ﬂﬁﬁwﬁf 7 2.21
9 317 100

2. nifivasddasiafinulwnasdlaetuess
N.W.A ﬂﬁwﬁmaaﬂ“wﬁaaﬁmﬁwumnﬁq@ fla MIUTIENY
waan13UszLduNa (descriptive-evaluation) %aﬂiﬁng
128 051 ALl 40.38% 3898931 A8 M3ugasaulngs
#38ANNIANIA (anger-frustration) 97 a%a Aeudlu

30.60% MUzl TWTIFIATNIANIQAN (sarcastic
irony or insult) 80 a33 AaLdlu 25.23% NsUEAIANN
Usznanala (surprise) 10 39 Andn 3.16% wazns
NoLa (joke) wuﬁayﬁq@ 2 a%1 Aol 0.63% MusIAL
FIANT197 2

A135797 2 winNvaIddasrulwasdlaatva939 NN\W.A

RG] Wi Sruan (A39) A3a8az (%)
1 MIVTTENERTaMTU LUK 128 40.38
2 mugasaNNInITHIanNunIania 97 30.60
3 mydszradssiudiuaamianisgon 80 25.23
4 MIUFAIANNYTTRANA LD 10 3.16
5 NIRBLAY 2 0.63
N 317 100

szAnvaIAIn IR

1. eenuatana i (vulgarity)

AaE9N 1

Man, just shut the fuck up! (tWaJ fuck the police
AMNBAVN Straight Outta Compton)

A131 “fuck” Lfluﬁmmayjluﬂi:m‘nﬁmmumﬂ
I A o A A (%
71y fnauﬂslfﬁ“l,ummw“mwamemummgumwaa
daodn lagluuSuniwinninniduduaSunauinginge
YDINNG

U U ,

AaEInN 2

Shut the fuck up, punk! (LWa3 fuck the police a1n
SR Straight Outta Compton)

f171 “fuck” luiszluanvinninngatsansuot Hwa
la'ldlgdriiwaFannunauaNAsINUNwalayas
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walgiNanaadanulngs anwhinala wazanurne
R
AaKDW

U

2. AMAABIARLN (epithet)

F28697 1

So, what about the bitch who got shot? (LW&3
Straight Outta Compton AMNBAVN Straight Outta
Compton)

#11 “pitch” Faadlutszinndrdasiunuudien

A o L4 4 QI 1 v

mﬁﬂ@mmwmwnlmﬁa@mw%aﬂmaﬁU lasianiy
Wanadhlufwends wialdilSoudsafyanadu
TWBIaL 1% ANNEaULE ANNINTINLL K ke Iw

A288197 2

You stupid ass nigga” (\Wad Fuck tha Police 310
ALY Straight Outta Compton)
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#1731 “ass” uaz “nigga” LdufandsaneuLaz
a 2
lawdynaadul
v qltﬂl

Lil']zl,ilil;da

AUNTI I@mjaﬁa:ﬁaﬂm aon AR Laz

3. ANAINNBWIA13 (obscenity)

2087977 1

We'll all say fuck you bitch (W& A Bitch iz a Bitch
9N8atu N.W.A and the Posse)

fn “fuck’ IntszloaitynmiAdudnsen uazsa
agjluﬂi:mﬂﬁwﬁmﬁmLmum&mamms Lﬁmmngﬂlﬂﬁ
TunsaennuranefitieTesnuGesmanaodnin sl
AFINN

208197 2

| wanna fuck you, girl, let’s get it on (tWa3 I'd Rather
Fuck You 91nsatial Efil4zaggin)

fn fuck’ TutlseToedidudnsonfigedasasna
Tasasstiaugasfsnnudasnismatneadisassly
ATINLAZTALI mﬂ‘ﬁﬁﬂﬁﬁag%mmmulumiﬁams
Tugsaulasrialy

a o £a

4. ﬁﬂg%ﬁuaaﬁﬂmawé (profanity)

2087977 1

Ow, shit, godamn bitch you bit’ my damn (W& Just
don't Bite it 9788114 100 Miles and Runnin)

#1171 “godamn” w38 “goddamn” Lﬂuﬁﬂﬁﬁlﬂag
luﬂs:mwﬁwﬁmﬁmLLuugﬂﬁuﬁlaﬁ'ﬂﬁ%ﬂﬁg 1#8997n
{innssrefanszanlusnwaen lilwanuanswuas
lawnanzaw ﬂl”@ﬁ"i_lﬂ’n&lL%aLLa:ﬁSiuLﬁﬁuﬂﬁﬂ’aﬂN
mamﬁa“w‘famammwmmsws‘hmawiaws:;ﬁﬂmaﬁ”ﬂ

208197 2

“Godamn, now lick my balls, oh shit.” (LW&3 Just
don't Bite it 9784114 100 Miles and Runnin)

@111 “godamn” fﬁ'@aQluﬂs:mwﬁwﬁmﬁmmﬁmﬁm
fueethednsdn atnelsoy Wasidiiunldsui
f117 “balls” uaz “shit” lnuSunidsaiufidssonalisza
anamenueouaza N auRNInT W

WINTiYa9AGaITN

1. NMIUTIENgNIanIsUILIABNG (descriptive-
evaluation)

G288197 1

So, what about the bitch who got shot? (LW&4 Straight
Outta Compton mﬂauaugw Straight Outta Compton)
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#1737 “bitch” Tl giaasiansasunsuazysziiung
I@ﬂmimmmqmsnﬂm%qmﬁm%muﬁ'ﬂ@?}i%ua:
@ﬁﬁwmuﬁagmzﬁa‘ﬁ'mmﬁmmﬁuw‘"uﬂuaﬁm

208197 2

I'd rather fuck you (LWa3 I'd Rather Fuck You 310
Satiu Efil4zaggin)

f1n “fuck’ lutlszlonitynwinfdudussenenia
Uyt duna Lﬁmmﬂlﬁmmmww@Tmmimaap‘Mﬂﬁﬁ@ia
andead19TaLan

2. MIUEAIANALINITHIDANMNNIAWIA (anger-
frustration)

2081977 1

And | don’t give a fuck, I'ma make my snaps (LW
Straight Outta Compton mné’aﬂtw Straight Outta
Compton)

f1n “fuck” TutlseToiiviwinddusndasvuile
wanaasanulinelauszmidaduegnetaian lag
ﬁ’]ﬁayﬂuﬂiﬂﬂﬂ “I don't give a fuck”’ ‘ﬁdLﬂuﬂ’]H’]mﬂ
ﬁvlaiqmwua:mmﬁﬂuLﬁmﬁummvl,mvlﬁh ‘nldan
wiswsan® dwinitlddatsnmyliauly lisansy wie

H|

lilianuidydanginawiniedmneniag
F288197 2
Man, just shut the fuck up! (t¢Wa4 fuck the police
mnayaugu Straight Outta Compton)

@11 “fuck” sl TiNanaasnInNlnITNAda

wa

ue

o

207

L'«J”mﬁﬂﬁ@‘mmﬁw”ﬂlﬂﬁﬂm&l‘gmm Jonduaziaeny])
IcﬂslLa‘ww:azhaﬁan"’muﬁaﬁﬁmﬁ'ﬂagju’%nmr;huﬂauﬂ
fdnludoTymasay

3. nsdszralszTwizdaadnianisqan
(sarcastic irony or insult)

2081977 1

Why you gotta be a bitch? (LW&4J A Bitch iz a Bitch
N8atu N.W.A and the Posse)

@131 “bitch’ Tntlseloniivnmindiduialaie
@ﬂﬁuuam@qmmmmﬁmﬁﬂmma

208197 2

You think you’re fly, but you’re wack (LWa3 A Bitch
iz a Bitch 91n8a1% N.W.A and the Posse)
i

a

J

@171 “wack” Lﬂuﬁmmu%?aﬁﬂ@gn ;jwuﬂl 3

i
N3

-dl J o ada 1 a
LWE]EQ@‘Y]E]%QEILW]LLaz@n‘ﬁuﬂﬂN’]ﬂIﬂﬂ(ﬂi\‘i an
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W)

wlamsienzidouazfsaddannutwlaniarinnavas
fRUNWI
4. MIUEAIANNUIEHANA D (surprise)
F288197 1
Damn, girl! What the hell is wrong with you? (LW&3
Just don’t Bite it 31n8a14 100 Miles and Runnin)
f171 “damn’ waz “hell” uilseloadiynwindds

12817

'
A

N

mﬁmLﬁaLLamﬂﬁﬁ%mme’ﬁmﬁawqﬁﬂsiu
suunuazlinnafavasdnds lasluusuny DILWAIIL
\erdafafaniAadwmeSinaauwus d9dunninseri
Axenannuiuihauszanuanls

F208197 2

Police, open now (Aww, shit) (LWa3 Fuck the police
mﬂauaugu Straight Outta Compton)

f111 “shit luddasuiianlfifeusasi
anNdsznanale LﬁaazﬁauﬁaLai”mﬁwﬁ@‘hﬂﬂuﬂqﬂaw”mfu

5. NN3a0La (joke)

F288197 1

We can do it doggystyle (¢Wa4 I'd Rather Fuck You
MNeaY Efil4zaggin)

f11 “doggystyle” Luddasiuiuanstoning
lBanasmanalan nai winfvessdasinudilale
gosmainliAnenudeuds uadunissoiaawiie
V‘iﬂﬁamummﬁfu@mﬂmmﬁ

F208197 2

I wanna fuck you, girl, let's get it on (tWa3 I'd Rather
Fuck You 91nsavia Efildzaggin)

& “fuck’ Tutlse Toailldlusnuasfidumneenda
LLam%ﬁammﬁﬂdemmiN@jau'ﬂm MIENRENULE LW
LLuuma"Lﬂm\imf‘tﬁﬂﬁgﬂojﬁnﬁdmwmgﬂamul,l,a:
ANNFINBENINaFan

anUs8Nan1TIvY
namsTsswusdasiufilnngluwasdlaaives
219 NWA $19ursa@n 317 033 luuniwasfisnandnmn
WU 8 UNLWAY laswufdasnindsziandneny
viald (vulgarity) uﬂﬂﬁqﬂ FIxennaaInLIINITY
299 Puri et al. (2024) AlddAnwUsznnaasidasia
Anwuluwiwasuas Nicki Minaj $1w2% 4 twas lagld
NTALLWIAALALINUIBY Battistella (2005) mqwa‘ﬁ'wu
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o ¥ [

ANBDINAN

ﬁwﬁmﬁmgﬂ

'
A

N

ﬂszm‘nﬁmmuﬂ"ﬁ"l,ﬂmﬂﬁqﬂmaanﬂmwsw:
Sl,"ﬁl,ﬂum'%:aaﬁalummzﬁawﬁ?mlwgmu
winlUdpanuiunssesdimi suanda WM INaD
Tnasu0929 N.W.A i dasvinalumwasuos Nicki
Minaj L‘flugﬂLLUU%ﬁwaamnmmmmﬁwﬁnﬁqﬂﬁm‘]@
aenalsfiany lumaaiaseiminfaasirdasinluwas
Fuzadvai9 NW.A lalsnseuumifevas Jay (1992)
LAZNUINNNTUTIENEnIanTUIzIiuNe (descriptive-
evaluation) L‘i‘juwﬁwﬁﬁwumﬂﬁqﬂlmmﬁﬁ'ﬂﬁ Tunudi
Puri et al. (2024) ‘ﬁdl‘ﬁ'ﬂiamm?ﬁ@mm Wardhaugh
(2006) LA TEFWINTIBIFFBIRIY NUINNTURAINNT
ggnmﬁmmmmﬂu%ﬁﬁﬁﬁ'ﬂﬁﬂgmﬂﬁq@ Faiitam
luLwaan”ﬂLﬂumsauﬂixumLLa:aaqmmmm;&”ﬁu
lasamzatng ﬁagﬁgﬂ@?’ﬂﬁmﬁa s Twaefiedasiu
lwnasuas NW.A ﬁ'ﬂv‘imﬁwmumsﬁwLauamwmqmitﬁ
uazazriondywigsaaluizaulassainonanniinig
Iﬁ)uﬁﬁumwwzqﬂﬂa éﬁﬂm@ﬁ%ﬁwﬁmmﬁwﬁmﬁwﬁwu
SIUANA1IT WONING waﬁl,wm@mmaﬁmm@;ﬁu
UONATDIINANUAIN LS UNNIEINY Hniae BAFID
maaﬁafluluaﬁmm:ﬂaqﬁu

Tusudsuil mﬂ“ﬁ’ﬁw@Tmﬁw'ﬁ'ﬁmwgmmLLa:
wenuaoiwilwesasfofamnaniiag NW.A 1danld
Lﬁiaﬁaﬁdﬂgugﬂﬂﬂma,ww:asmﬁqlwgwuuaﬂ%ﬁu
DLASTI Y1491 m'eal,ﬁaamﬂﬂﬁl“ﬁﬁwﬁgmmLm:'ﬂ EUANE
mm‘m‘Uﬁmﬂﬁq?aﬁﬁ@ifum:axﬁaummﬁﬁﬂmm;ﬁ’ﬂu
sLué'dﬂwﬁmaiﬁniﬁgﬂﬂﬁﬂiumw%aﬁwé’wia@i”mmi
sL“ﬁéwmfaﬁ"LajﬁmwqaﬁﬁmmaLiﬂ%ﬁﬂﬁ%’gluaﬁmﬂﬁ
2819939 b asann Sﬂﬂg\aﬁwﬁaaﬁmgnlﬁﬂum%‘aqﬁa
ﬁﬁﬂi:ﬁﬂﬁmwsl,uﬂmﬁﬂﬂ%aammqﬁﬁﬁmm:@iazgﬂm
KIN®ING WA slugranamin milddenaineiniis
Angnuesdinuduiininunsdlaioanans

dLdun1swenew

v o o

NUJIRU
U

JeUNBINILALN 98 ENILAEY 1
Lmﬂnuzgﬁﬁémw%dﬁammL'flu langnuig
Jay (2009) VL@“Lﬁm@gwasluﬂs:Lﬁuf:ﬁ fdasrNanNII
wsasiansunilnas anwdadalulalddunnindidu 9
lgruaudnarly ussldugasanudaiuAnduin
ﬁwﬁmﬁwLﬂuéamdmmﬁﬁﬂﬁ;‘MQmm‘méamm
winvldanimudiaslauazaansnldlums fauiusiu
Qﬁucl,uﬁﬂuvlﬁ nndaanataeiu sy ldiddasinu

nnnglwwasdusedvans NWA unsldnagns
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A a A A A o A o o
mammmuﬂmuLauammawamawawgﬂmmh
WNaRe “‘aY "Lﬂz?hgifﬁaua:gﬁéwmfammg;u LRSS DIV

%

SovminfNuaassauniasaansainassayluaa
W@EINH

LNRITD939 N.W.A dNINLEwanN TN o waIn
luthunanilau (Compton) Jguadivadifindainga
1980s f'fml,ﬁu"l.ﬂ@ﬁmmmgmm 91TYINIIN LUFAWAA
AULRADNAINIFIANLAZ LS BILNA AEISTRRREEY
Tanlanizatnafsruaniiuawiiuidesndyiu
mmaqaﬁﬁmmzmignn@%{ mslgddasinalmmag
28929 N.W.A %agﬂwuLﬂm‘hmummm:ﬁﬁnﬁmzﬁ
wonuasatunTiaziauldiduisanuianlula
swﬁdLﬂum:uamﬁméhﬂ”mﬂuﬂﬁuamshl,%iaainﬁ
Aadulussnuluddnuandranu ﬁwm@;ﬁﬁaﬂﬁng
m3lgedashuiugasfansusssnewiomydssdung
(descriptive-evaluation) eﬁdLﬂu%ﬁﬂﬁﬁ'wumﬂﬁq@
Tuauisoil laondasvunution Taun éin “fuck’
W “bitch” TIFaAnE asnuTayaluunaNuas Jay (2009)
ﬁvl,@‘ﬁ:qﬁoﬁﬁﬁaaﬁwﬁgnﬁﬂﬂlﬁﬁaUﬁqﬂ 10 §1ALLIN
Faldun drin fuck, shit, hell, damn, goddamn, jesus christ,
ass, oh my god, bitch ez sucks uamnnffu Tuwwas
28929 NW.A giwusnmaensiasuasmisznain
“fuck” Auanansnss laun fucking, fuckin', motherfuck,
motherfucking, motherfuckin’, motherfucker, motherfucka
WAz mothafuckin’ AMNMFALATIZHTBYA WUNILTR1T
“fuck” ayjﬂaﬂﬂ% uadanuLanAInwlnLITIANLAS
Wil nansAnERaansasnULWIAAuas Wardhaugh
(2006) ﬁizqiw G aIR VLN BIALALIRINITOURA
UNuNN leranraneUszns ﬁuagn”u LRAMVBILWALAE
fmqﬂi:aaﬁlumi?}ams
Tuwmuel Garcarz (2013) lananilungudnenuy

o
@

FIWIBUIN @131 “motherfucker” “shit” Laz “nigga”
lapsudlsnilurunguiansiuaninieiini uads
wumﬂ%ﬁumUlunsjwﬂwn”'avlﬂiﬂUﬁﬂ@”\mﬁm{ﬂiﬁmm
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